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Tengo de subir al puerto
Montaña

'


'

_______________                                                                    
(884)  I/ Spanisch

 

1   Tengo de subir al puerto
     aunque me cubra la nieve;
     tengo de subir al puerto
     queƒallí está la que me quiere.

2   Tengo de subir al puerto
     aunque venga la neblina;
     yƒhe de llegar vivoƒo muerto
     porque meƒespera mi niña.

                ____
                TEN
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Tengo de subir al puerto 
 
Montaña  Landschaft zwischen dem Golf von Biscaya,  
   dem Kantabrischen Gebirge und dem Ebro 
 
1 
Tengo de subir Ich muss hinaufsteigen 
al puerto  zum Pass, 
aunque   obwohl 
me cubra   mich bedeckt 
la nieve;  der Schnee. 
tengo de subir  Ich muss hinaufsteigen 
al puerto  zum Pass, 
que allí   denn dort 
está la   ist die, 
que me quiere.  die mich liebt. 
 

2 
Tengo de subir Ich muss hinaufsteigen 
al puerto  zum Pass, 
aunque   obwohl 
venga la neblina; der Nebel kommt; 
y he de llegar  und ich muss ankommen, 
vivo o muerto  lebendig oder tot, 
porque me espera denn mich erwartet 
mi niña.  mein Mädchen. 
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